
 
 
POZNÁMKY K POUŽÍVANIU 

Nepočúvajte na vysoké hlasitosti dlhší čas, pretože sluch môže byť poškodený. 

Vyhnite sa umiestneniu hráča: 

- Blízke magnetické polia. 

- Blízko zdrojov tepla, ako sú ohrievače a sporáky. 

- Na veľmi vlhkých miestach, ako sú toalety, bazény a podobne. 

- Na veľmi prašných miestach. 

- Na miestach vystavených silným vibráciám. 

- Umiestnite spotrebič tak, aby bol vždy dostatok miesta po bokoch pre voľnú cirkuláciu vzduchu (aspoň 5 cm). 

– Ak sa do spotrebiča dostanú tekutiny, okamžite ho odpojte, odpojte zo zásuvky a odvezte spotrebič do najbližšieho autorizovaného 

servisného centra TREVI. 

- Vždy skontrolujte, či sú napájacie káble správne nainštalované. 

- Nesmie byť umiestnený žiadny zdroj otvoreného ohňa, napríklad zapálené sviečky na zariadení. 

– Spotrebič by nemal byť vystavený kvapkajúcej alebo striekajúcej vode, predmet plný tekutiny, ako napríklad hrnc, nesmie byť 

umiestnený. 

- Tento manuál si nechajte na budúce použitie. 

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA Na čistenie používajte mäkkú, mierne vlhkú handričku, vyhýbajte sa rozpúšťadlám 

Dôležité: TREVI sa riadi politikou neustáleho výskumu a vývoja. Preto môžu mať produkty 

vlastnosti iné než tie, ktoré sú opísané. 

POPIS RIADENIA 

1. REČNÍCI 

2. NASTAVENIE HLASITOSTI 

3. ÚPRAVA BASOV 

4. VLOŽENIE NÁBOJA 

5. PAUZA 

6. STOP/EJECT (OTVORENÉ NÁBOJE) 

7. ZRÝCHLENÝ VPRED 

8. ZRÝCHLENÉ PREVÍJANIE SPÄŤ 

9. HRAJTE 

10. INDIKÁTOR STANICE 

11. VÝBER FUNKCIE RÁDIO/PÁSKA/HUDBA 

12. FM/ FM /MW / SW1 / SW2 

13. VÝBER STANICE 

14. MIKROFÓN 

15. PREW USB / SD 

16. PREHRÁVANIE / PAUZA 

17. ĎALŠÍ USB / SD 

18. SD VSTUP 

19. USB VSTUP 

20. ENERGETICKÁ SIEŤ 

BATÉRIE 

Otvorte priehradku na batérie a vložte 4 "D" batérie (UM-1), skontrolujte polaritu starostlivo označenú. Ak plánujete zariadenie dlhšie 

nepoužívať, vyberte batérie. 

AC POWER Pripojte napájací kábel do AC IN zásuvky (20). Zapoj zástrčku do zásuvky 230V~50Hz. Nepripájajte spotrebič k zásuvkám s 

napätím iným než špecifikovaným. 

Hlasitosť Otočte nastavenie hlasitosti (2) v smere hodinových ručičiek alebo proti nemu, aby ste zvýšili alebo znížili hlasitosť. 

Otočenie basového nastavenia (3) v smere hodinových ručičiek alebo proti nemu zvyšuje alebo znižuje basy. 

VÝBER FUNKCIE Zapnite volič funkcie (11) pre výber RÁDIO/PÁSKA/HUDBA. 

RÁDIO  

1. Nastavte funkčný prepínač (11) na pozíciu RADIO. 

2. Posúvajte prepínač pásma (12) na výber požadovaného vlnového pásma: FM / MW / SW1 / SW2. 

3. Otočte tuner (13), aby ste naladili na požadovanú stanicu. 

4. Na nastavenie hlasitosti otočte ovládačom hlasitosti (2). 

5. Otvorte teleskopickú anténu po celej jej dĺžke. 

6. Vypnite rádio otočením prepínača do polohy "TAPE" 

POZNÁMKA: Pre najlepší FM príjem rozšírte a nasmerujte anténu. Ak príjem nie je dobrý, skúste upraviť dĺžku a orientáciu inak, avšak 

kvalita FM príjmu veľmi závisí od toho, kde sa nachádza 



Zariadenie je umiestnené. 

MP3 / USB prehrávač  

1. Nastavte prepínač (11) na pozíciu MUSIC. 

2. Pripojte USB flash disk alebo SD pamäť na USB (19) alebo SD (18) vstup. 

3. Počkajte niekoľko sekúnd, prehrávanie sa spustí automaticky. 

4. Stlačte tlačidlo PLAY/PAUSE (16) na ukončenie prehrávania skladieb a opäť stlačte tlačidlo pokračovať v prehrávaní. 

5. Na prehrávanie predchádzajúcej skladby stlačte tlačidlo PREV (15). 

6. Stlačte tlačidlo NEXT (17) na prehrávanie ďalšej skladby. 

7. Stlačte a podržte tlačidlá PREV a NEXT, aby ste rýchlo prechádzali skladbou, ktorú práve počúvate, uvoľnili klávesy a vrátili sa k 

normálnemu prehrávaniu. Poznámka: Ak sú USB a SD pamäť uložené súčasne, podržte tlačidlo. Tlačidlo PLAY/PAUSE (16) prepína skladby z 

jednej pamäte do druhej. 

BLUETOOTH  

1. Nastavte prepínač (11) na pozíciu MUSIC bez USB pamäte a karty. Vlož SD kartu. 

2. Postupujte podľa pokynov na vašom zariadení, aby ste ho vyhľadali. 

3. Nájdite zariadenie s názvom "RR 501BT", pozastavte a v prípade potreby vložte PIN "0000". 

4. Keď je zariadenie spárované, zariadenie pípne. 

5. Stlačte tlačidlo PLAY/PAUSE (16), aby ste začali počúvať hudobné skladby na 

BT pripojené zariadenie; stlačte tlačidlo NEXT (17) alebo PREV (15) na výber nasledujúcej alebo predchádzajúcej skladby. 

6. Počas prehrávania, ak máte USB alebo SD pamäť, stlačte a podržte tlačidlo PLAY/PAUSE na prepnutie prehrávania z BT na USB a SD. 

HRACIE KAZETY 

1. Vložte funkciu do pozície TAPE a otvorte kazetový priestor tlačidlom (6). 

2. Vložte kazetu do zásobníka tak, aby strana, ktorú chcete počúvať, smerovala k vám zvonku. 

3. Nastavte si hlasitosť podľa seba. 

4. Stlačte tlačidlo PLAY (9) na spustenie prehrávania. 

5. Stlačte tlačidlo PAUSE (5) na okamžité pozastavenie prehrávania. 

6. Na rýchle vloženie popruhu stlačte tlačidlo F.FWD (7). 

7. Na rýchle pretočenie pásky stlačte tlačidlo REW (8). 

8. Stlačte tlačidlo STOP/EJECT (6) na trvalé zastavenie prehrávania a opätovné stlačenie tlačidla na vybratie cartridge. 

NAHRÁVANIE 

1. Nastavte prepínač na požadovaný zdroj (rádio, USB, SD, Bluetooth) 

a spustiť prehrávanie. 

2. Vložte kazetu do zásobníka. 

3. Stlačte tlačidlo REC na začatie nahrávania. 

4. Použiť tlačidlo PAUSE (5) na dočasné zastavenie nahrávania a stlačiť 

Obnov ho znova. 

5. Stlačte tlačidlo STOP/EJECT (6) na trvalé zastavenie nahrávania 

FUNKCIA MIKROFÓNU 

1. Umiestnite funkciu na pozíciu TAPE. 

2. Vložte kazetu do zásobníka. 

3. Stlačte tlačidlo REC, aby ste začali nahrávať a začali hovoriť. 

4. Použite tlačidlo PAUZA (5) na dočasné zastavenie nahrávania a stlačte tlačidlo Pauza – nahrávanie pokračuje znova. 

5. Stlačte tlačidlo STOP/EJECT (6) na trvalé zastavenie nahrávania. 

SLÚCHADLÁ 1. Vložte slúchadlá do slúchadlového výstupu. 2. Spustiť požadované prehrávanie a upraviť hlasitosť. 

TECHNICKÁ CHARAKTERISTIKA 

Zdroj napájania: ........................................ 230V ~ / 50Hz - 4D batérie (UM-1) (nie sú súčasťou balenia) 

Rozsah prijatia: ................................ FM 87,5 - 108,0 MHz 

........................................ MW 530 - 1600 KHz 

........................................ SW1 3,0 - 13,0 MHz 

........................................ SW2 13,0 - 23,0 MHz 

Výkon Bluetooth prenosu: 2,5 mW 

Bezdrôtová vysielacia frekvencia: 2,4 GHz 

Rozmery: 317 x 114 x 89 mm 

Aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu, obmedzte čas počúvania 

INFORMÁCIE PRE POUŽÍVATEĽOV podľa legislatívneho dekrétu č. 49 zo 14. marca 2014 

"Implementácia smernice 2012/19/EÚ o odpadovom elektrickom a elektronickom zariadení 

Elektronické (WEEE)" Symbol hlavnej krabice na zariadení označuje, že produkt na konci svojej životnosti musí byť zbieraný oddelene od 

ostatného odpadu. Preto musí používateľ po skončení životnosti odovzdať základné komponenty do príslušných samostatných zberných 

centier pre elektronický a elektrický odpad, alebo ich pri kúpe nového ekvivalentného zariadenia vrátiť predajcovi, správne 1:1 alebo 1:0 

pre zariadenia s bočnou stranou kratšou ako 25 cm. Správne oddelený zber na následné uvedenie zariadení do prevádzky na recykláciu, 

čistenie a likvidáciu životného prostredia je kompatibilný, pomáha predchádzať možným negatívnym vplyvom na životné prostredie a 

zdravie a podporuje recykláciu materiálov, z ktorých je zariadenie zložené. Odstránenie neautorizovaného produktu používateľom si 

vyžaduje uplatnenie administratívnych sankcií uvedených v rozsudku v D. Lgs n. Legislatívny dekrét č. 49 zo 14. marca 2014. 


